
■目標
もくひょう

■

第4課　安全1　表示理解

だい4か　あんぜん1　ひょうじりかい

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

表示についての説明を理解することができる。

ညွှန ေးဆ ုံ  က မ ောေးနငှ  ပတ သက သည   ရှင ေးလင ေး  က က ုံ နောေးလည န ုံင ရန ။

表示の意味がわからないとき、説明を求めることができる。

ညွှန ေးဆ ုံ  က မ ောေး၏အဓ ပပောယ က ုံ နောေးမလည ပေါက ရှင ေးခပဘပေးရန  ဘတောင ေးဆ ုံန ုံင ရန ။

漢字の読み方を尋ねることができる。

 န ေးဂ  ေးဖတ နည ေးက ုံ ဘမေးခမန ေးန ုံင ရန ။
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

1■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

わかりました。

はいりません。

実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。

こうじょうの　なかに　いろいろな　ひょうじが　あります。

これを　みて　ください。

工場の　中に　いろいろな　表示が　あります。

はい。

これは　「たちいりきんし」です。

ここに　はいっては　いけません。

すみません。

もう　いちど　おねがいします。

ここに　入っては　いけません。

これを　見て　ください。

はい。

これは　「立入禁止」です。

ここに　入っては　いけません。

すみません。

もう　一度　お願いします。

ここに　はいっては　いけません。

わかりました。

入りません。
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin သဘ ောဘပေါက ပေါပပ ။

မဝင ပေါ  ေး။

အလုံပ သင  က ုံလင ေးက ုံ သင တန ေးမ ေး ဥ ေးဆ ဇ က က အလုံပ ရ ုံအတငွ ေးက ုံ လ ုံက ခပဘပေးဘနတယ ။

စက ရ ုံတငွ  ဆ ုံင ေး ုံတ မ ောေးအမ  ြုံေးမ  ြုံေးရှ တယ ။

ဒေါက ုံကကည  ပေါ။

ဟုံတ က  ။

ဒေါဟော 「立入禁止」 ခဖစ ပေါတယ ။

ဒ ဘနရောက ုံ မဝင ပေါန  ။

ဘတောင ေးပန ပေါတယ ။

ဘနောက တစ ဘ ေါက  ဘခပောဘပေးပေါ။

ဒ ဘနရောက ုံ မဝင ပေါန  ။
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

2■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

どう　いう　いみですか。

ここは　あついと　いう　いみです。

これは　なんですか。

これは　何ですか。

それは　「こうおんぶ」の　ひょうじです。

それは　「高温部」の　表示です。

ここは　熱いと　いう　意味です。

ああ、熱い。

ええ。

実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。

すみません。

すみません。

ああ、あつい。

ええ。

だから、さわらないで　ください。

どう　いう　意味ですか。

だから、触らないで　ください。
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

2■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

ဘအော  ပ တယ ။

ဟုံတ တယ ။

ဒေါဘကကောင   မက ုံင ပေါန  ။

အလုံပ သင  က ုံလင ေးက ုံ သင တန ေးမ ေး ဥ ေးဆ ဇ က က အလုံပ ရ ုံအတငွ ေးက ုံ လ ုံက ခပဘပေးဘနတယ ။

ဘတောင ေးပန ပေါတယ ။

ဒေါ ောလ ။

ဟ ုံဟောက 「高温部」 က ုံခပတ   ဆ ုံင ေး ုံတ ပေါ။

 ောအဓ ပပေါယ ပေါလ ။

ဒ ဘနရောက ပ ပေါတယ လ ုံ   အဓ ပပေါယ ရတယ ။
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

3■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

すみません。

この　かんじは　なんと　よみますか。

すみません。

この　漢字は　何と　読みますか。

「ひじょうぐち」ですよ。

ひじょ……？

「ひじょうぐち」。

「ひじょうぐち」？

「ひじょうぐち」？

そうです。

かじや　じしんの　とき、あそこから　にげます。

そうです。

火事や　地震の　とき、あそこから　逃げます。

「ひじょうぐち」ですよ。

ひじょ……？

「ひじょうぐち」。

実習生のリンさんは指導員の鈴木さんに工場の中を案内してもらっています。
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■会話
かいわ

3■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

ဘတောင ေးပန ပေါတယ ။

အလုံပ သင  က ုံလင ေးက ုံ သင တန ေးမ ေး ဥ ေးဆ ဇ က က အလုံပ ရ ုံအတငွ ေးက ုံ လ ုံက ခပဘပေးဘနတယ ။

မ ေးဘလောင တ  အ ေါ၊ ငလ င လှုပ တ  အ ေါ အ ဒ ကဘန ထကွ ဘခပေးမယ ။

ဒ  န ေး   ေးက ုံ  ယ လ ုံဖတ ပေါသလ ။

「ひじょうぐち」 ခဖစ ပေါတယ ။

ひじょ……？

「ひじょうぐち」。

「ひじょうぐち」？

မှန ပေါတယ ။
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

表示

立入禁止

ことば

逃げる

高温部

意味

触る

非常口

火事

地震

読
よ

み

ひょうじ

たちいりきんし

こうおんぶ

いみ

さわる

ひじょうぐち

かじ

じしん

にげる
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

ဆ ုံင ေး ုံတ 

မဝင ရ

အပ    န ခမင  ဘသောဘနရော

အဓ ပပေါယ 

က ုံင သည 

အဘရေးဘပေါ်ထကွ ဘပေါက 

မ ေးဘလောင မှု

ငလ င 

ထကွ ဘခပေးသည 
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～は　どう　いう　いみですか

どう　いう　意味ですか。

この　表示は　どう　いう　意味ですか。

「立入禁止」は　どう　いう　意味ですか。

どう　いう　いみですか。

この　ひょうじは　どう　いう　いみですか。

「たちいりきんし」は　どう　いう　いみですか。

「ひじょうぐち」は　どう　いう　いみですか。

そこに　入らないで　ください。

やらないで　ください。

「非常口」は　どう　いう　意味ですか。

～ないで　ください

だから、触らないで　ください。

それに　触らないで　ください。
それに　さわらないで　ください。

だから、さわらないで　ください。

そこに　はいらないで　ください。

やらないで　ください。
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安全1　表示理解

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 1 ရုံပ ပ ုံသဘကေတမ ောေးက ုံ နောေးလည သဘ ောဘပေါက ခ င ေး

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5) တငွ  သင ဖွ ွဲ့မည  ဝေါက က ုံ ဘရေးပေါ။

သင တန ေးမ ေးထ မှ စစ ဘဆေးမှု  ယ ပေါ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

 ောအဓ ပပေါယ ပေါလ ။

ဒေါဘကကောင   မက ုံင ပေါန  ။

～は　どう　いう　いみですか

～ないで　ください

ဒေါက  ယ လ ုံအဓ ပပောယ ခဖစ ပေါသလ ။

"立入禁止(たちいりきんし)" က  ယ လ ုံအဓ ပပောယ ခဖစ ပေါသလ ။

"非常口（ひじょうぐち）" က  ယ လ ုံအဓ ပပောယ ခဖစ ပေါသလ ။

အ ဒေါက ုံ မထ က ုံင ပေါန  ။

အ ဒ ဘနရောက ုံ မဝင ပေါန  ။

မလုံပ ပေါန  ။
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

နမ နောစကောေးဘခပောပ ုံစ က ုံ က ုံေးကောေးပပ ေး စကောေးဘခပောမ ောေးက ုံ ဘရေးသောေးပေါ။

သင တန ေးမ ေးထ မှ စစ ဘဆေးမှု  ယ ပေါ။

わたしの　かいわ
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